
FULL LENGTH SIZING DIES - FORSTER PRODUCTS, INC. FULL LENGTH
SIZING DIE, 300 WIN MAG

Forster Reloading Dies are of excellent quality and provide the reloader with the
ability to produce concentric rounds time and time again. Each die is
manufactured from the finest quality steel carefully machined to very tight
tolerances. Dies are hand polished both before and after the heat-treating
process to guarantee an extra fine finish. All Forster reloading dies feature their
Forster Cross Bolt Die Locking Ring that tightens the two ends of the split ring
instead of tightening a screw directly into the threads of the die. Forster Full
Length Sizing Dies are each equipped with their E-Z Out Expander button which
helps keep case necks concentric during the neck expanding operation. It's
positioned higher in the neck area than most other dies. This provides support
and holds the axis of the neck and case in alignment while the case is withdrawn
from the die.

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. FULL LENGTH SIZING DIE, 300 WIN MAG
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 749004817
Mfr. No.: 005561
Cartridge: 300 Winchester Magnum
Diameter (in): -
Die Style: Full Length Sizing Dies
Delivery weight: 0.476kg
UPC: 757253001017

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die Forster Full Length Sizing
Dies

Einführung
Danke, dass du dich für die Forster Full Length Sizing Dies entschieden hast. Dieser Leitfaden bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deiner WiederladeMatrizen zu gewährleisten. Bitte
lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit dem Wiederladeprozess und den spezifischen Eigenschaften deiner Feuerwaffe
vertraut bist.
Trage immer persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe beim Wiederladen.
Halte deinen Wiederladebereich sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.
Bewahre die Matrizen an einem sicheren, trockenen Ort auf, wenn sie nicht verwendet werden, fern von
Kindern und Haustieren.
Überprüfe deine Matrizen regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigung vor jedem Gebrauch.
Befolge alle Anweisungen und Richtlinien des Herstellers für dein spezifisches WiederladeSetup.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überprüfe immer, dass die Matrize korrekt in deiner Wiederladepresse installiert ist, bevor du mit dem
SizingProzess beginnst.
Stelle sicher, dass die Hülse sauber und frei von Schmutz ist, um Schäden an der Matrize zu vermeiden und
die ordnungsgemäße Funktion zu gewährleisten.
Überschreite nicht die empfohlenen LadeSpezifikationen für deine Patrone, um gefährliche Fehlfunktionen zu
vermeiden.
Achte beim Einsatz des EZ Out ExpanderKnopfes darauf, dass er richtig positioniert ist, um die Ausrichtung
des Hülsenhalses beizubehalten.
Vermeide es, deine Hände oder andere Körperteile in die Nähe beweglicher Teile der Wiederladepresse
während des Betriebs zu bringen.
Wenn du während der Nutzung der Matrize ungewöhnliche Geräusche oder Widerstand bemerkst, stoppe
sofort und überprüfe die Einrichtung.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Befestige die Forster Full Length Sizing Die sicher an deiner Wiederladepresse gemäß den
Anweisungen des Herstellers.
Stelle die Höhe der Matrize ein, um sicherzustellen, dass sie korrekt mit dem Hülsenhalter ausgerichtet
ist.
Ziehe den Forster Cross Bolt Die Locking Ring fest, um die Matrize zu sichern.

Nutzung:

Beginne damit, eine saubere, leere Hülse in den Hülsenhalter deiner Wiederladepresse einzuführen.
Ziehe den Hebel der Presse, um die Matrize auf die Hülse zu senken und sicherzustellen, dass die
Matrize vollständig mit der Hülse in Kontakt ist.
Verwende den EZ Out ExpanderKnopf, um den Hals der Hülse zu erweitern, wobei du darauf achtest,
dass er konzentrisch bleibt.
Sobald der SizingProzess abgeschlossen ist, entferne die Hülse vorsichtig aus dem Hülsenhalter.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigte oder abgenutzte Matrizen gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge keine Metallteile im regulären Haushaltsmüll. Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner
Nähe.
Befolge die lokalen Richtlinien für die Entsorgung von gefährlichen Materialien, falls zutreffend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit oder Produktnutzung besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere deren
Kundenservice direkt.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Wiederladeerlebnis mit
deinen Forster Full Length Sizing Dies gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und bleibe über bewährte
Praktiken im Wiederladen informiert. Danke, dass du dich für Forster Products, Inc. entschieden hast.
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Safety Instruction Guide for Forster Full Length Sizing
Dies

Introduction
Thank you for choosing the Forster Full Length Sizing Dies. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe and effective use of your reloading dies. Please read this manual carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the reloading process and the specific characteristics of your firearm.
Always use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when reloading.
Keep your reloading area clean and organized to prevent accidents.
Store the dies in a safe, dry place when not in use, away from children and pets.
Regularly inspect your dies for wear or damage before each use.
Follow all manufacturer instructions and guidelines for your specific reloading setup.

Specific Safety Precautions for Use
Always verify that the die is properly installed in your reloading press before beginning the sizing process.
Ensure that the case is clean and free of debris to avoid damage to the die and ensure proper function.
Do not exceed the recommended load specifications for your cartridge to prevent dangerous malfunctions.
When using the EZ Out Expander button, ensure it is correctly positioned to maintain case neck alignment.
Avoid placing your hands or other body parts near moving parts of the reloading press during operation.
If you experience any unusual noises or resistance while using the die, stop immediately and inspect the
setup.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Securely attach the Forster Full Length Sizing Die to your reloading press according to the
manufacturer's instructions.
Adjust the die height to ensure it is properly aligned with the shell holder.
Tighten the Forster Cross Bolt Die Locking Ring to secure the die in place.

Usage:

Begin by inserting a clean, empty case into the shell holder of your reloading press.
Pull the press handle to lower the die onto the case, ensuring that the die is fully engaged with the
case.
Use the EZ Out Expander button to expand the neck of the case, ensuring it remains concentric.
Once the sizing process is complete, carefully remove the case from the shell holder.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn dies according to local regulations.
Do not dispose of metal parts in regular household waste. Check for recycling options in your area.
Follow local guidelines for the disposal of hazardous materials, if applicable.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product use, please refer to the manufacturer's website or contact their
customer support directly.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your Forster
Full Length Sizing Dies. Always prioritize safety and stay informed about best practices in reloading. Thank you for
choosing Forster Products, Inc.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los Dies de
Tamaño Completo Forster

Introducción
Gracias por elegir los Dies de Tamaño Completo Forster. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tus dies de recarga. Por favor, lee este manual
cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con el proceso de recarga y las características específicas de tu arma de
fuego.
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) como gafas de seguridad y guantes al recargar.
Mantén tu área de recarga limpia y organizada para prevenir accidentes.
Almacena los dies en un lugar seguro y seco cuando no estén en uso, lejos de niños y mascotas.
Inspecciona regularmente tus dies en busca de desgaste o daño antes de cada uso.
Sigue todas las instrucciones y pautas del fabricante para tu configuración específica de recarga.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre verifica que el die esté correctamente instalado en tu prensa de recarga antes de comenzar el
proceso de tamaño.
Asegúrate de que el casquillo esté limpio y libre de escombros para evitar daños al die y asegurar un
funcionamiento adecuado.
No excedas las especificaciones de carga recomendadas para tu cartucho para prevenir malfuncionamientos
peligrosos.
Al usar el botón EZ Out Expander, asegúrate de que esté correctamente posicionado para mantener la
alineación del cuello del casquillo.
Evita colocar tus manos u otras partes del cuerpo cerca de las partes móviles de la prensa de recarga
durante la operación.
Si experimentas ruidos inusuales o resistencia al usar el die, detente inmediatamente e inspecciona la
configuración.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegura el Die de Tamaño Completo Forster a tu prensa de recarga de acuerdo con las instrucciones
del fabricante.
Ajusta la altura del die para asegurar que esté correctamente alineado con el casquillo.
Aprieta el Anillo de Bloqueo Forster Cross Bolt Die Locking Ring para asegurar el die en su lugar.

Uso:

Comienza insertando un casquillo vacío y limpio en el casquillo de tu prensa de recarga.
Tira de la manija de la prensa para bajar el die sobre el casquillo, asegurándote de que el die esté
completamente enganchado con el casquillo.
Usa el botón EZ Out Expander para expandir el cuello del casquillo, asegurándote de que permanezca
concéntrico.
Una vez que el proceso de tamaño esté completo, retira cuidadosamente el casquillo del casquillo.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier die dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches partes metálicas en la basura doméstica regular. Consulta las opciones de reciclaje en tu área.
Sigue las pautas locales para la eliminación de materiales peligrosos, si corresponde.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del producto, consulta el sitio web del fabricante o contacta
directamente con su servicio de atención al cliente.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de recarga segura y efectiva con tus
Dies de Tamaño Completo Forster. Siempre prioriza la seguridad y mantente informado sobre las mejores prácticas
en recarga. Gracias por elegir Forster Products, Inc.
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Guide de Sécurité pour les Dies de Dimensionnement
Intégral Forster

Introduction
Merci d'avoir choisi les dies de dimensionnement intégral Forster. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour assurer une utilisation sûre et efficace de vos dies de rechargement. Veuillez lire ce manuel
attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de bien connaître le processus de rechargement et les caractéristiques spécifiques de votre
arme à feu.
Portez toujours des équipements de protection individuelle (EPI) tels que des lunettes de sécurité et des gants
lors du rechargement.
Gardez votre zone de rechargement propre et organisée pour éviter les accidents.
Rangez les dies dans un endroit sûr et sec lorsqu'ils ne sont pas utilisés, loin des enfants et des animaux
domestiques.
Inspectez régulièrement vos dies pour détecter l'usure ou les dommages avant chaque utilisation.
Suivez toutes les instructions et directives du fabricant pour votre configuration de rechargement spécifique.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifiez toujours que le die est correctement installé dans votre presse de rechargement avant de commencer
le processus de dimensionnement.
Assurezvous que l'étui est propre et exempt de débris pour éviter d'endommager le die et garantir un bon
fonctionnement.
Ne dépassez pas les spécifications de charge recommandées pour votre cartouche afin d'éviter des
dysfonctionnements dangereux.
Lors de l'utilisation du bouton d'expansion EZ Out, assurezvous qu'il est correctement positionné pour
maintenir l'alignement du collet de l'étui.
Évitez de placer vos mains ou d'autres parties du corps près des pièces mobiles de la presse de
rechargement pendant l'opération.
Si vous entendez des bruits inhabituels ou ressentez une résistance pendant l'utilisation du die, arrêtez
immédiatement et inspectez la configuration.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Fixez solidement le die de dimensionnement intégral Forster à votre presse de rechargement selon les
instructions du fabricant.
Ajustez la hauteur du die pour vous assurer qu'il est correctement aligné avec le support de douille.
Serrez l'anneau de verrouillage Forster Cross Bolt Die pour sécuriser le die en place.

Utilisation :

Commencez par insérer un étui propre et vide dans le support de douille de votre presse de
rechargement.
Tirez sur la poignée de la presse pour abaisser le die sur l'étui, en vous assurant que le die est
entièrement engagé avec l'étui.
Utilisez le bouton d'expansion EZ Out pour élargir le col de l'étui, en veillant à ce qu'il reste
concentrique.
Une fois le processus de dimensionnement terminé, retirez soigneusement l'étui du support de douille.

Instructions de Disposition



Éliminez tout die endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les pièces métalliques dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les options de recyclage
dans votre région.
Suivez les directives locales pour l'élimination des matériaux dangereux, le cas échéant.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation du produit, veuillez consulter le site Web du fabricant ou
contacter directement leur service client.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de rechargement sûre et efficace avec
vos dies de dimensionnement intégral Forster. Priorisez toujours la sécurité et restez informé des meilleures
pratiques en matière de rechargement. Merci d'avoir choisi Forster Products, Inc.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Dies di
Dimensionamento Completo Forster

Introduzione
Grazie per aver scelto i Dies di Dimensionamento Completo Forster. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace dei tuoi dies di ricarica. Ti preghiamo di leggere attentamente questo
manuale prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di conoscere il processo di ricarica e le caratteristiche specifiche della tua arma da fuoco.
Indossa sempre dispositivi di protezione individuale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti durante la
ricarica.
Mantieni l'area di ricarica pulita e organizzata per prevenire incidenti.
Conserva i dies in un luogo sicuro e asciutto quando non sono in uso, lontano da bambini e animali domestici.
Controlla regolarmente i tuoi dies per usura o danni prima di ogni utilizzo.
Segui tutte le istruzioni e le linee guida del produttore per il tuo specifico setup di ricarica.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica sempre che il die sia correttamente installato nella tua pressa di ricarica prima di iniziare il processo di
dimensionamento.
Assicurati che il bossolo sia pulito e privo di detriti per evitare danni al die e garantire un funzionamento
corretto.
Non superare le specifiche di carico raccomandate per il tuo bossolo per prevenire malfunzionamenti
pericolosi.
Quando utilizzi il pulsante EZ Out Expander, assicurati che sia posizionato correttamente per mantenere
l'allineamento del collo del bossolo.
Evita di posizionare le mani o altre parti del corpo vicino alle parti in movimento della pressa di ricarica
durante l'operazione.
Se senti rumori insoliti o resistenza durante l'uso del die, fermati immediatamente e ispeziona il setup.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Fissa saldamente il Die di Dimensionamento Completo Forster alla tua pressa di ricarica secondo le
istruzioni del produttore.
Regola l'altezza del die per garantire che sia correttamente allineato con il supporto del bossolo.
Serrare l'anello di bloccaggio Forster Cross Bolt Die per fissare il die in posizione.

Uso:

Inizia inserendo un bossolo pulito e vuoto nel supporto del bossolo della tua pressa di ricarica.
Tira la maniglia della pressa per abbassare il die sul bossolo, assicurandoti che il die sia
completamente ingaggiato con il bossolo.
Utilizza il pulsante EZ Out Expander per espandere il collo del bossolo, assicurandoti che rimanga
concentrico.
Una volta completato il processo di dimensionamento, rimuovi con cautela il bossolo dal supporto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali dies danneggiati o usurati secondo le normative locali.
Non smaltire parti metalliche nei rifiuti domestici normali. Controlla le opzioni di riciclaggio nella tua zona.
Segui le linee guida locali per lo smaltimento di materiali pericolosi, se applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o l'uso del prodotto, ti invitiamo a consultare il sito web del
produttore o a contattare direttamente il loro supporto clienti.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace con i tuoi Dies di
Dimensionamento Completo Forster. Ricorda di dare sempre priorità alla sicurezza e di rimanere informato sulle
migliori pratiche nella ricarica. Grazie per aver scelto Forster Products, Inc.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wkładów do Pełnego
Rozmiaru Forster

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wkładów do pełnego rozmiaru Forster. Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne wskazówki
dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie Twoich wkładów do ponownego
ładowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz proces ponownego ładowania oraz specyfikę swojej broni palnej.
Zawsze używaj osobistego sprzętu ochronnego (PPE), takiego jak okulary ochronne i rękawice, podczas
ponownego ładowania.
Utrzymuj swoje miejsce ładowania w czystości i porządku, aby zapobiec wypadkom.
Przechowuj wkłady w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych, gdy nie są
używane.
Regularnie sprawdzaj wkłady pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Postępuj zgodnie ze wszystkimi instrukcjami i wytycznymi producenta dotyczącymi Twojego konkretnego
zestawu do ponownego ładowania.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że wkład jest prawidłowo zainstalowany w Twojej prasie do ponownego ładowania przed
rozpoczęciem procesu rozmiarowania.
Upewnij się, że łuska jest czysta i wolna od zanieczyszczeń, aby uniknąć uszkodzenia wkładu i zapewnić
prawidłowe działanie.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji ładunku dla swojej amunicji, aby zapobiec niebezpiecznym awariom.
Podczas korzystania z przycisku EZ Out Expander upewnij się, że jest on poprawnie umiejscowiony, aby
utrzymać koncentryczność szyjki łuski.
Unikaj umieszczania rąk lub innych części ciała w pobliżu ruchomych części prasy do ponownego ładowania
podczas pracy.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nietypowe dźwięki lub opór podczas korzystania z wkładu, natychmiast
zatrzymaj się i sprawdź ustawienie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Solidnie przymocuj wkład do pełnego rozmiaru Forster do swojej prasy do ponownego ładowania
zgodnie z instrukcjami producenta.
Dostosuj wysokość wkładu, aby zapewnić prawidłowe wyrównanie z uchwytem łuski.
Dokładnie dokręć pierścień blokujący Forster Cross Bolt, aby zabezpieczyć wkład na miejscu.

Użytkowanie:

Rozpocznij od umieszczenia czystej, pustej łuski w uchwycie łuski Twojej prasy do ponownego
ładowania.
Pociągnij rączkę prasy, aby opuścić wkład na łuskę, upewniając się, że wkład jest w pełni
zaangażowany w łuskę.
Użyj przycisku EZ Out Expander, aby rozszerzyć szyjkę łuski, zapewniając, że pozostaje ona
koncentryczna.
Po zakończeniu procesu rozmiarowania ostrożnie wyjmij łuskę z uchwytu.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte wkłady zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj metalowych części do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź opcje recyklingu w swoim
regionie.
Postępuj zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi utylizacji materiałów niebezpiecznych, jeśli dotyczy.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku wszelkich zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o zapoznanie się z
witryną producenta lub bezpośredni kontakt z ich działem obsługi klienta.

Prosząc o przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa, zapewniasz sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
ponownego ładowania z wkładami do pełnego rozmiaru Forster. Zawsze stawiaj na pierwszym miejscu
bezpieczeństwo i bądź na bieżąco z najlepszymi praktykami w zakresie ponownego ładowania. Dziękujemy za wybór
Forster Products, Inc.
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Turvaohjeet Forsterin Full Length Sizing Diesille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Forsterin Full Length Sizing Diesit. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvaohjeita varmistaaksesi
latausdiesien turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä käyttöopas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tunnet latausprosessin ja aseesi erityispiirteet.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, lataamisen aikana.
Pidä latausalueesi puhtaana ja järjestettynä onnettomuuksien estämiseksi.
Säilytä diesit turvallisessa, kuivassa paikassa, kun et käytä niitä, poissa lasten ja lemmikkien ulottuvilta.
Tarkista säännöllisesti diesit kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suuntaviivoja oman latausjärjestelmäsi osalta.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä
Varmista aina, että die on kunnolla asennettu latauspainokseen ennen kuin aloitat säätöprosessin.
Varmista, että hylsy on puhdas ja vapaana roskista, jotta vältät diesin vaurioitumisen ja varmistat sen oikean
toiminnan.
Älä ylitä suositeltuja latausmääriä patruunallesi vaarallisten toimintahäiriöiden estämiseksi.
Käyttäessäsi EZ Out Expander painiketta, varmista, että se on oikein sijoitettu kaulan linjassa pitämiseksi.
Vältä käsien tai muiden kehon osien sijoittamista liikkuvien osien lähelle latauspainoksessa käytön aikana.
Jos huomaat epätavallisia ääniä tai vastustusta diesin käytön aikana, lopeta heti ja tarkista asennus.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä Forsterin Full Length Sizing Die latauspainokseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Säädä diesin korkeus varmistaaksesi, että se on kunnolla linjassa hylsyn pidikkeen kanssa.
Kiristä Forster Cross Bolt Die Locking Ring varmistaaksesi, että die pysyy paikallaan.

Käyttö:

Aloita asettamalla puhdas, tyhjennys hylsy latauspainoksen hylsyn pidikkeeseen.
Vedä painokahvaa alas, jotta die laskeutuu hylsyn päälle varmistaen, että die on täysin mukana
hylsyssä.
Käytä EZ Out Expander painiketta laajentaaksesi hylsyn kaulaa varmistaen, että se pysyy keskeisenä.
Kun säätöprosessi on valmis, poista hylsy varovasti hylsyn pidikkeestä.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet diesit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä metalliosia tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista kierrätysmahdollisuudet alueellasi.
Noudata paikallisia ohjeita vaarallisten materiaalien hävittämisessä, jos sovellettavissa.

Lisätuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteen käytöstä, voit viitata valmistajan verkkosivuille tai ottaa
suoraan yhteyttä asiakastukeen.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen Forsterin Full Length
Sizing Diesien kanssa. Aina ensisijaisesti turvallisuus ja pysy ajan tasalla parhaista käytännöistä lataamisessa.
Kiitos, että valitsit Forster Products, Inc.
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Säkerhetsinstruktionsguide för Forster Full Length
Sizing Dies

Introduktion
Tack för att du valt Forster Full Length Sizing Dies. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa
säker och effektiv användning av dina omladdningsdöda. Vänligen läs denna manual noggrant innan du använder
produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med omladdningsprocessen och de specifika egenskaperna hos ditt vapen.
Använd alltid personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar när du omladdar.
Håll ditt omladdningsområde rent och organiserat för att förhindra olyckor.
Förvara döda på en säker, torr plats när de inte används, borta från barn och husdjur.
Inspektera regelbundet dina döda för slitage eller skador före varje användning.
Följ alla tillverkarens instruktioner och riktlinjer för din specifika omladdningsinställning.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Verifiera alltid att döden är korrekt installerad i din omladdningspress innan du påbörjar storleksprocessen.
Se till att hylsan är ren och fri från skräp för att undvika skador på döden och säkerställa korrekt funktion.
Överskrid inte de rekommenderade laddningsspecifikationerna för din patron för att förhindra farliga
funktionsfel.
När du använder EZ Out Expanderknappen, se till att den är korrekt placerad för att bibehålla hylsans
nackjustering.
Undvik att placera händer eller andra kroppsdelar nära rörliga delar av omladdningspressen under drift.
Om du upplever några ovanliga ljud eller motstånd medan du använder döden, stoppa omedelbart och
inspektera installationen.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Fäst Forster Full Length Sizing Die säkert på din omladdningspress enligt tillverkarens instruktioner.
Justera diehöjden för att säkerställa att den är korrekt inriktad med skalen.
Dra åt Forster Cross Bolt Die Locking Ring för att säkra döden på plats.

Användning:

Börja med att sätta in en ren, tom hylsa i skalen på din omladdningspress.
Dra presshandtaget för att sänka döden på hylsan, och se till att döden är helt engagerad med hylsan.
Använd EZ Out Expanderknappen för att expandera hylsans nacke, och se till att den förblir
koncentrisk.
När storleksprocessen är klar, ta försiktigt bort hylsan från skalen.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna döda enligt lokala föreskrifter.
Kassera inte metallkomponenter i vanligt hushållsavfall. Kontrollera för återvinningsalternativ i ditt område.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av farliga material, om tillämpligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor rörande säkerhet eller produktanvändning, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta deras
kundsupport direkt.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv omladdningsupplevelse med
dina Forster Full Length Sizing Dies. Prioritera alltid säkerhet och håll dig informerad om bästa praxis inom
omladdning. Tack för att du valt Forster Products, Inc.
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Bezpečnostní pokyny pro Forster Full Length Sizing
Dies

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Forster Full Length Sizing Dies. Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní
pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašich přebíjecích dies. Před použitím produktu si prosím
pečlivě přečtěte tuto příručku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jste obeznámeni s procesem přebíjení a specifickými charakteristikami vašeho střelného
zařízení.
Vždy používejte osobní ochranné vybavení (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice při přebíjení.
Udržujte svou pracovní plochu čistou a organizovanou, abyste předešli nehodám.
Ukládejte dies na bezpečném a suchém místě, mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Pravidelně kontrolujte své dies na opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Dodržujte všechny pokyny výrobce a pokyny pro vaše konkrétní nastavení přebíjení.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy ověřte, že je die správně nainstalováno ve vaší přebíjecí lisce před zahájením procesu velikosti.
Ujistěte se, že je nábojnice čistá a bez nečistot, aby se předešlo poškození dies a zajistila správná funkce.
Nepřekračujte doporučené specifikace zatížení pro váš náboj, abyste předešli nebezpečným poruchám.
Při používání EZ Out Expander button se ujistěte, že je správně umístěn, aby se udržela soustřednost krčků.
Vyhněte se umisťování rukou nebo jiných částí těla blízko pohyblivých částí přebíjecí lisy během provozu.
Pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé zvuky nebo odpor při používání dies, okamžitě zastavte a zkontrolujte
nastavení.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Bezpečně připevněte Forster Full Length Sizing Die k vaší přebíjecí lisce podle pokynů výrobce.
Nastavte výšku dies, aby bylo správně zarovnáno s držákem nábojnic.
Utáhněte Forster Cross Bolt Die Locking Ring, abyste zajistili die na místě.

Použití:

Začněte vložením čisté, prázdné nábojnice do držáku nábojnic vaší přebíjecí lisy.
Potáhněte za rukojeť lisu, aby se die snížilo na nábojnici, a ujistěte se, že je die plně zapojeno do
nábojnice.
Použijte EZ Out Expander button k rozšíření krčku nábojnice, abyste zajistili, že zůstane soustředný.
Jakmile je proces velikosti dokončen, opatrně vyjměte nábojnici z držáku.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované dies podle místních předpisů.
Nepokládejte kovové části do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace ve vaší oblasti.
Dodržujte místní pokyny pro likvidaci nebezpečných materiálů, pokud je to relevantní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo používání produktu, prosím, odkazujte na webové stránky výrobce
nebo kontaktujte jejich zákaznickou podporu přímo.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní přebíjení s vašimi Forster Full
Length Sizing Dies. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a zůstaňte informováni o nejlepších praktikách v oblasti
přebíjení. Děkujeme, že jste si vybrali Forster Products, Inc.




